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Ontwerp van wet betreffende de bescherming en
het welzijn der dieren

AMENDEMENTEN
VAN DE HEER VAN ROMPAEY c.s.

ART. 35

In het eerste lid van dit artikel het cijfer « 1 000 » te ver-
vangen door het cijfer « 300 ».

ART. 36

In het eerste lid van dit artikel het cijfer « 1 000 » te ver-
vangen door het cijfer « 200 ».

Verantwoording

Hoe verwerpelijk de mishandeling van dieren ook is, toch dient de
mens redelijk te blijven bij het bepalen van de straffen voor deze mis-
drijven opdat « de wreedheid jegens de dieren » niet zou bestreden
worden door een « wreedheid jegens de mensen ».

Artikel 35 van het ontwerp voorziet naast een gevangenisstraf van
een maand tot drie maanden in een geldboete van 26 frank tot 1 000
frank voor een aantal misdrijven waarvan het éne ernstiger is dan het
andere en artikel 36 van het ontwerp in een geldboete van 26 frank
tot 1 000 frank voor een andere reeks misdrijven.

Deze geldboeten zijn merkelijk hoger dan die waarin titel VII
van het Strafwetboek voorziet voor misdrijven en wanbedrijven tegen
de orde van de familieen in titelVIIIvan hetStrafwetboek voormis-
daden en wanbedrijven tegen personen.
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AMENDEMENTS PROPOSES
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ART. 35

Au premier alinéa de cet article, remplacer le chiffre
« 1 000 » par le chiffre « 300 ».

ART. 36

Au premier alinéa de cet article, remplacer le chiffre
« 1 000 » par lechiffre «200».

Justification

Si les mauvais traitements infligés aux animaux sont hautement con-
damnables, il faut néanmoins rester raisonnable en ce qui concerne la
fixation des peines sanctionnant ces délits, afin que « les actes de cruauté
envers les animaux » nesoientpascombattuspar«desactesdecruauté
envers les hommes».

L'article 35 du projet prévoit, outre un emprisonnement d'un mois
à trois mois, une amende de 26 francs à 1 000 francs, pour un certain
nombre de délits, dont les uns sont plus graves que les autres, tandis
que l'article 36 prévoit une amende de 26 francs à 1 000 francs pour
une autre série de délits.

Ces amendes sont nettement plus élevées que celles prévues au
titre VII du Code pénal pour les crimes et les délits contre l'ordre des
familles et au titre VIII pour les crimes et les délits contre les personnes.
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Zo voorziet artikel 354 van het Strafwetboek in een maximumgeld-

boete van 100 frank voor het verlaten van cen kind of een onbekwame
op een niet-eenzame plaats en artikel 356 van het Strafwetboek voor
het geval deze verlating een verminking of gebrekkigheid tot gevolg
heeft in een maximumgeldboete van 200 frank of 300 frank al naar-
gelang het misdrijf al dan niet wordt gepleegd door de ouders ofde
personen aan wie het kind of de onbekwame was toevertrouwd.

Artikel 35, 3º, voorziet voor het achterlaten van een dier in een
maximumgeldboete van 1 000 frank.

Artikel 398 van het Strafwetboek voorziet in een maximumgeldboete
van 100 frank voor het toebrengen van opzettelijke slagen of verwon-
dingen en artikel 399 voorziet in een maximumgeldboete van 200 frank
wanneer deze slagen of verwondingen een ziekte of ongeschiktheid tot
het verrichten van persoonlijke arbeid tot gevolg hebben.

Artikel 36 voorziet in een maximumgeldboete van 1 000 frank voor
het veroorzaken van een onevenredige pijn, lijden of letsel bij een dier
wanneer het gebruikt wordt voor een africhting, filmopname, reclame
of gelijkaardige doeleinden.

Alle verhoudingen in acht genomen zou het redelijker zijn voor de
misdrijven bepaald bij artikel 35 in een maximumgeldboete van
300 frank en voor de misdrijven bepaald bijartikel36 een maximum-
geldboete van 200 frank te voorzien.

R. VAN ROMPAEY.
H.WECKX.
A. VERBIST.
M. TYBERGHIEN-VANDENBUSSCHE.
R. UYTTENDAELE.

C'est ainsi que l'article 354 du même Code prévoit une amende
maximale de 100 francs pour le delaissement d'un enfant ou d'un
incapable en un lieu non solitaire, alors que l'article 356 prévoit une
amende maximale de 200 francs ou de 300 francs dans l'hypothèse où
ce délaissement a rendu l'intéressé mutilé ou estropié, selon que le
délit est commis ou non par les parents ou les personnes à qui l'enfant
ou l'incapable était confié.

L'article 35,3", prévoitune amende maximale de 1000 francspour
ledelaissement d'un animal.

L'article 398 du Code pénal prévoit une amende maximale de 1 000
francs pour coups ou blessures volontaires et l'article 399 prévoit une
amende maximale de 200 francs si ces coups ou blessures ont causé
une maladie ou une incapacité de travailpersonnel.

L'article 36 inflige une amende maximale de 1 000 francs à celui qui
cause des douleurs, des souffrances ou des lésions demesurées à un
animal utilisé àdes fins de dressage, de mise en scène d'un film, de
publicité ou à des fins similaires.

Toutes proportions gardées, il serait plus logique de fixer une amen-
de maximale de 300 francs pour les délits prévus à l'article 35 et une
amende maximale de 200 francs pour les delits prévus à l'article 36.
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